
_!_ATENCIÓN_
El sensor de luz interno garantiza que el sensor de movimiento no se activará durante el día. 
Cuando la luz ambiental se oscurezca, el sensor se activará.
El luminario está equipado con una batería de ion litio interna, no la reemplace usted mismo, no  
la coloque con la basura doméstica ni la coloque cerca de fuentes de calor. Debe llevarla a su 
centro local de eliminación de baterías.
Una carga completa requiere hasta 8 horas de luz solar. La ubicación de montaje, las condiciones 
climáticas y la variación estacional influirán directamente en el tiempo de funcionamiento real.

_!_ATTENTION_
The internal light sensor ensures that the motion sensor will not activate during the day. When the 
ambient light dims, the sensor will activate.
The wall light is equipped with an internal lithium-ion battery. Do not attempt to replace it yourself. Do 
not dispose of it with household waste. Keep it away from heat sources. It must be taken to your local 
battery disposal center.
A full charge requires up to 8 hours of sunlight. The mounting location, weather conditions, and seasonal 
variations will directly affect the actual operating time.
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Instrucciones de instalación. Installation instructions.

Manual de usuario. User manual.
Lea este instructivo antes de hacer la instalación del luminario.
Siga todas las instrucciones de seguridad y operación.  
No seguir estas instrucciones puede resultar en daños al luminario y/o provocar lesiones personales.
Read this manual before installing the wall light.
Follow all safety and operating instructions.
Failure to follow these instructions may result in damage to the wall light and/or personal injury.

Especificaciones:
Panel solar: 7 W   5.5 V c.d.   0.1 A
Emplea una batería recargable de ion litio 
de: 3.7 V c.d.   2 000 mAh (incluida) 
Fuente de luz: LED x 66 (7 W)
Para uso exterior

Specifications:
Solar panel: 7 W, 5.5 V DC, 0.1 A
Uses a rechargeable lithium-ion battery: 3.7 V DC, 
2 000 mAh (included)
Light source: 66 LEDs (7 W)
For outdoor use

_!_ATENCIÓN_
Antes del primer uso, el dispositivo debe cargarse por completo. Si no hay buena luz solar durante 
3 meses, la batería se descargará; por lo tanto, debe cargarse con luz solar intensa. Cuando esté 
completamente cargado, utilice la llave suministrada. Asegúrese de que el interruptor del luminario 
esté en apagado (OFF) durante la carga, para evitar que se encienda. Si no hay buena luz solar o 
durante el invierno, es posible que el dispositivo tarde más tiempo en cargarse por completo. Esto  
es normal en productos alimentados por luz solar.

_!_ATTENTION_
Before first use, the device must be fully charged. If there is insufficient sunlight for 3 months, the battery 
will discharge; therefore, it should be charged under intense sunlight. When fully charged, use the 
supplied key. Make sure the wall light’s switch is in the OFF position during charging to prevent it from 
turning on. If there is limited sunlight or during winter, it may take longer for the device to charge fully. 
This is normal for solar-powered products.

_!_AVISO_
Mantenga el dispositivo alejado del fuego, agua y sitios húmedos.
Evite que el dispositivo reciba golpes fuertes.
Para evitar daños al cargador, solamente lo pueden desarmar técnicos profesionales.

_!_ADVICE_
Keep the device away from fire, water, and damp areas.
Avoid subjecting the device to strong impacts.
To prevent damage to the charger, it should only be disassembled by professional technicians.

1. Ubique dónde desea instalar el luminario, considerando que este 
debe recibir la mayor cantidad de luz solar posible.
NOTA: Asegúrese de que el luminario no esté obstruido por edificios, 
cercas, árboles, ni por ninguna sombra. Tome en cuenta que el buen 
funcionamiento del luminario depende de la ubicación adecuada.
Locate where you want to install the wall light, ensuring that it receives 
the maximum amount of sunlight possible.
NOTE: Ensure buildings, fences, trees, or shadows do not obstruct
the wall light. Please note that the proper operation of the wall light 
depends on its correct placement.

2. Fije el soporte en la pared y marque las posiciones de los tres orificios, 
perfore con un taladro para insertar los taquetes incluidos. 
Posteriormente coloque y fije el soporte con los tornillos incluidos.
Attach the bracket to the wall and mark the positions of the three holes. 
Drill the holes to insert the included anchors. Then place the bracket 
and secure it with the included screws.

3. Coloque el luminario en los ganchos del soporte. Dirija el luminario en 
la dirección deseada moviéndolo desde la bisagra en la parte inferior 
del panel solar. Despielge los paneles laterales para una mayor 
cobertura de luz.
Place the wall light on the hooks of the bracket. Direct the wall light in the 
desired direction by adjusting it from the hinge at the bottom of the 
solar panel. Unfold the side panels for greater light coverage.

Mueva el interruptor ubicado en la parte trasera del luminario de OFF 
a uno de los 3 modos de iluminación.
Move the switch located on the back of the wall light from OFF to one 
of the 3 lighting modes.

SENSOR DE LUZ
En este modo, el luminario se 
encenderá con luz tenue 
automáticamente al anochecer 
y permanecerá así con o sin 
detección de movimiento y  
se apagará automáticamente 
al amanecer.

LIGHT SENSOR
In this mode, the wall light will 
automatically turn on with a dim 
light at dusk and will remain in 
this state, regardless of whether 
motion is detected or not. It will 
automatically turn off at dawn.

SENSOR DE LUZ Y MOVIMIENTO
En este modo, el luminario  
se encenderá con luz tenue 
automáticamente al anochecer  
y al detectar movimiento se 
encenderá con luz intensa 
durante 30 segundos y después 
regresará a luz tenue.

LIGHT AND MOTION SENSOR
In this mode, the wall light will 
automatically turn on with a dim light 
at dusk. When it detects motion, it will 
turn on with a bright light for  
30 seconds and then return to  
dim light.

SENSOR DE MOVIMIENTO
En este modo, el luminario
encenderá durante  
30 segundos solo cuando 
detecte movimiento
y después se apagará.

MOTION SENSOR
In this mode, the wall light 
will turn on for 30 seconds 
only when it detects motion, 
and then it will turn off.

Partes del luminario. Wall light parts.

1. Panel solar. Solar panel
2. Cuerpo de ABS. ABS body
3. Sensor de movimiento. Motion sensor
4. Luminario LED. LED light
5. Botón. Button

Incluye. Includes:
4 Tornillos. 4 Screws
4 Taquetes. 4 Anchors
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Modo de operación. Operation.

Luminario LED solar con
sensor de luz y movimiento
Solar LED wall light
with light and motion sensor

Garantía. Duración: 3 años. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra contra defectos de fabricación o funcionamiento, 
excepto si se usó en condiciones distintas a las normales; cuando no fue operado conforme instructivo; fue alterado o 
reparado por personal no autorizado por TRUPER®. Para hacer efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada o 
factura o recibo o comprobante, en el establecimiento donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 
06060, donde también podrá adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios. Incluye los gastos de transportación 
del producto que deriven de su cumplimiento de su red de servicio. Tel. 800-018-7873. Made in/Hecho en China. 
Importador TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, 
Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx.
C.P. 54257, Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM

Sello del establecimiento comercial.
Fecha de entrega:

CENTROS DE SERVICIO EN SUCURSALES TRUPER
Venta de partes, componentes, consumibles y accesorios.

BAJA CALIFORNIA | SUCURSAL TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE 
INDUSTRIAL EL FLORIDO II, C.P 22244, 
TIJUANA, B.C. TEL.: 66 4969 5100

CHIHUAHUA | SUCURSAL CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11,
PARQUE INDUSTRIAL BAFAR, CARRETERA 
MÉXICO CUAUHTÉMOC, C.P. 31415, 
CHIHUAHUA, CHIH. TEL.: 61 4434 0052

COAHUILA | SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280,
PARQUE INDUSTRIAL ORIENTE, C.P. 27278, 
TORREÓN, COAH. TEL.: 87 1209 6823

ESTADO DE MÉXICO | SUCURSAL
CENTRO JILOTEPEC
PARQUE INDUSTRIAL #1, COL. PARQUE 
INDUSTRIAL JILOTEPEC, JILOTEPEC,
EDO. DE MÉX. C.P. 54257,
TEL: 761 782 9101 EXT. 5728 Y 5102

ESTADO DE MEXICO | SUCURSAL CENTRO
CENTRO DE SERVICIO TRUPER
AV. GUSTAVO BAZ PRADA # 100  
ESQUINA CALLE CUAHUTÉMOC,  
COL. ZONA INDUSTRIAL ALCE BLANCO, 
NAUCALPAN, ESTADO DE MÉXICO C.P. 53370
TEL.: 800 018 7873

JALISCO | SUCURSAL GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800,
COL: SANTA CRUZ DEL VALLE,
C.P. 45655, TLAJOMULCO DE ZUÑIGA, JAL.
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

NUEVO LEÓN | SUCURSAL MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300,
1B MONTERREY PARKS
COLONIA PUERTA DE ANÁHUAC,
C.P. 66052, ESCOBEDO,
NUEVO LEÓN, N.L.
TEL.: 81 8352 8791 / 81 8352 8790

PUEBLA | SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO 
ALMECATLA, C.P. 72710,
CUAUTLACINGO, PUE.
TEL.: 22 2282 8282 / 84 / 85 / 86

SINALOA | SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301,
COL. HACIENDA DE LA MORA,
C.P. 80143, CULIACÁN, SIN.
TEL.: 66 7173 9139 / 66 7173 8400

TABASCO | SUCURSAL
VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1,
COL. INDUSTRIAL, 2A ETAPA,
C.P. 86010, VILLAHERMOSA, TAB.
TEL.: 99 3353 7244

YUCATÁN | SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602,
LOCALIDAD ITZINCAB Y MULSAY,
MPIO. UMÁN, C.P. 97390,
MÉRIDA, YUC. TEL.: 99 9912 2451




